
Our Drink Selection





Aperitivi

ALCOLICI

APEROL SPRITZ ........................................................................................................................................€ 4,00
 
SPRITZ CAMPARI.......................................................................................................................................€ 4,00

HUGO.........................................................................................................................................................€ 4,00

CALICE SPUMANTE TRENTO DOC
(Glass of Trento Doc Spumante).............................................................................................................€ 4,00

ANALCOLICI

BIBITA FRIZZANTE MELA ZENZERO BIO 
(Organic sparkling beverage Ginger Apple)........................................................................................€ 3,00

BIBITA FRIZZANTE MELAGRANA BIO 
(Organic sparkling beverage Pomegranate).........................................................................................€ 3,00

CHINOTTO BIO 
(Organic Chinotto)....................................................................................................................................€ 3,00

ARANCIATA BIO 
(Organic Orange)......................................................................................................................................€ 3,00

LIMONATA BIO 
(Organic Lemonade)................................................................................................................................€ 3,00

BIOSUCCO ALLA MELA 
(Organic Apple Juice)..............................................................................................................................€ 3,00



Vini Bianchi

NOSIOLA CASIMIRO.....................................................................    € 13,00 / € 3,00 

È prodotto con le uve sostenibili di vigneti situati in alta collina (600 m di quota) nel-
la Valle di Cavedine, dove il clima è fresco e vi è un’accentuata escursione termica. 
È l’unico vitigno autoctono bianco del Trentino. Di colore giallo paglierino, ha un 
profumo fine, delicato, fruttato e floreale con tenue sentore di nocciola, mandorle 
e camomilla. Il sapore è secco, piacevolmente fresco, armonico, fine ed equilibrato 
con note fruttate e floreali.
It is produced with sustainable grapes from vineyards located in high hill (600m of 
altitude) in Cavedine Valley, where the climate is cool and there is an accentuated 
temperature range. It is the only native white grape of Trentino. Straw yellow in col-
or, it has a fine, delicate, fruity and floral aroma with a faint hint of hazelnut, almonds 
and chamomile. The flavor is dry, pleasantly fresh, harmonious, fine and balanced 
with fruity and floral notes.

Alcohol: 12,5 % vol.

ORIGINE CASIMIRO ......................................................................................     € 25,00

Vino bianco ottenuto da uve Solaris, Bronner e Johanniter, vitigni resistenti alle ma-
lattie fungine della vite che non necessitano di alcun trattamento antiparassitario. Di 
colore giallo paglierino carico, ha un profumo intenso, complesso, ricco di note flo-
reali e fruttate come il mango, la papaia e la pesca. Il sapore è inteso, fresco, armoni-
co, persistente, avvolgente ed equilibrato, dotato inoltre di una piacevole sapidità.
White wine obtained from Solaris, Bronner and Johanniter grapes, vines resistant to 
fungal diseases of the vine that do not require any pesticide treatment. Deep straw 
yellow in color, it has an intense, complex aroma, rich in floral and fruity notes such 
as mango, papaya and peach. The flavor is intense, fresh, harmonious, persistent, 
enveloping and balanced, also endowed with a pleasant sapidity.

Alcohol: 13,0 % vol.

CODECCE BIO CANTINA PISONI  ..............................................................     € 16,00

Vino bianco ottenuto da uve di Sauvignon bianco, Nosiola e Goldtraminer tramite 
un metodo di vinificazione che non rende necessario l’utilizzo di solfiti aggiunti. Il 
vino contiene solo solfiti di origine naturale. Dal colore carico con riflessi tendenti al 
verde, ha un profumo di mela matura e frutta esotica (frutto della passione, ananas). 
Il sapore è morbido, fruttato, dal gusto di mela matura molto persistente.
White wine obtained from white Sauvignon, Nosiola and Goldtraminer grapes 
through a vinification method that does not require the use of added sulfites. The 
wine contains only natural sulfites. With a Straw colored green color, it has a scent 
of ripe apple and exotic fruit (passion fruit, pineapple). The flavor is soft, fruity, with 
a very persistent ripe apple taste.

Alcohol: 12,5 % vol.

SAN SIRO BIANCO BIO CANTINA PISONI ...............................................     € 13,00

Blend realizzato con uve provenienti da vigneti situati a 450 metri di altitudine, sulla 
collina di San Siro, vicini alla piccola chiesa romanica che reca tale nome. È un vino 
tanto curato e particolare che il 23 luglio 1930 il Vescovato di Trento lo ha riconosciu-
to come “Vino da Messa” e quindi come “Vino Genuino di Vite prodotto per la Ce-
lebrazione del Divin Sacrificio”. Chardonnay e Pinot Bianco si sposano in un uvaggio 
equilibrato e prezioso, con sentori di frutta matura e un sorso morbido e fresco.
It is a blend realized with grapes coming from vineyards located at an altitude of 450 
meters, on the hill of San Siro, close to the small Romanesque church that carries the 
same name. It is such a curated and peculiar wine that on July 23rd 1930 the bishopric 
of Trento recognized it as “Mess wine”, therefore as “genuine vine wine produced for 
the celebration of the divine sacrifice”. Chardonnay and Pinot Bianco are mixed in a 
balanced and precious grape, with a scent of ripe fruit and a soft and fresh sip.

Alcohol: 12,5 % vol.



KERNER CANTINA TOBLINO.......................................................................     € 16,00

Il Kerner nasce da vigne allevate a circa 750 metri di altezza nell’area di Bleggio. 
Il Kerner è infatti un vitigno (nato dall’incrocio tra Schiava e Riesling Renano) che 
si esprime molto bene in alta montagna e, grazie alle forti escursioni termiche tra 
giorno e notte, acquisisce grande ricchezza di profumi e fi nezza. Si presenta di co-
lore paglierino e si apre al naso con note fl oreali e sentori di frutta fresca. Il sorso è 
dotato di giusta sapidità e sgargiante freschezza.
The Kerner was born from vineyards raised about 750 meters high in the Bleggio 
area. The Kerner is, indeed, a vine (born from the cross between Schiava and Ries-
ling Renano) that expresses itself very well in the high mountains and, thanks to 
the strong thermal excursion between day and night, it acquires great richness of 
perfumes and fi nesse. It has a straw-colored color and opens to the nose with fl oral 
notes and hints of fresh fruit. The sip is equipped with the right fl avor and fl amboy-
ant freshness.

Alcohol: 13,0 % vol.

L’ORA CANTINA TOBLINO  ..........................................................................     € 25,00

“L’Ora” della Cantina Toblino prende il nome dal vento “L’Ora” che ogni pomeriggio 
proviene dal Lago di Garda e rinfresca ed asciuga le vigne. Ha un colore paglieri-
no intenso con sfumature dorate. Il naso è complesso, con note di frutta matura e 
piacevoli sensazioni speziate. Il sorso è ampio, fresco, sapido e molto persistente. 
Vinifi cazione in bianco con breve macerazione sulle bucce e affi namento di 12 mesi 
in tonneaux di acacia.
This wine takes its name from the wind “L’Ora” which comes every afternoon from 
Lake Garda and refreshes and dries the vines. It has an intense straw color with 
golden hues. The nose is complex, with notes of ripe fruit and pleasant spicy sensa-
tions. The sip is wide, fresh, savory and very persistent. White vinifi cation with short 
maceration on the skins and aging for 12 months in acacia tonneaux.

Alcohol: 13,5 % vol.



Vini Rossi

ROSSO MASSENZA CASIMIRO  .................................................   € 16,00 / € 3,50

Prodotto con uve sostenibili di Merlot di vigneti coltivati a Santa Massenza (Valle dei 
Laghi). Il microclima, particolarmente mite e ventilato, favorisce la perfetta matura-
zione delle uve e consente di ottenere un vino piacevole, strutturato e persistente. 
Di colore rosso rubino carico ha un profumo intenso, complesso, fruttato con note 
di mirtillo, mora, ciliegia, fl oreale con note di viola, leggermente speziato. Il sapore è 
pieno, secco, di buona struttura, armonico e persistente.
Red wine produced with the Merlot grapes, cultivated in Santa Massenza (Valle dei 
Laghi). The microclimate, particularly mild and ventilated, favors the perfect ripen-
ing of the grapes and allows to obtain a pleasant, structured and persistent wine. 
Deep ruby red in color, it has an intense, complex, fruity aroma with notes of blue-
berry, blackberry, cherry, fl oral with notes of violet, slightly spicy. The fl avor is full, 
dry, well structured and harmonious.

Alcohol: 13,0 % vol.

GIASIL CASIMIRO  .........................................................................................     € 21,00

Prodotto con le migliori uve sostenibili di Merlot, Lagrein e Rebo, selezionate da un 
vigneto coltivato a Santa Massenza (Valle dei Laghi) e raccolte a maturazione com-
pleta. Queste dopo un’accurata fermentazione sulle bucce a temperatura controllata 
vengono sottoposte ad un affi namento in tonneaux. Di colore rosso rubino carico, ha 
un profumo intenso, complesso, fruttato con note di ciliegia e prugne mature, note 
fl oreali da viola, il tutto accompagnato da note speziate da vaniglia, legno e cacao. Il 
sapore è secco, morbido, di buona struttura, armonico e persistente.
Produced with the best sustainable grapes of Merlot, Lagrein and Rebo, selected 
from a vineyard cultivated in Santa Massenza (Valle dei Laghi) and harvested when 
fully ripe. These, after a careful fermentation on the skins at a controlled tempera-
ture, are aged in tonneaux. Deep ruby red in color, it has an intense, complex, fruity 
aroma with notes of cherry and ripe plums, fl oral notes of violet, all accompanied by 
spicy notes of vanilla, wood and cocoa. The fl avor is dry, soft, with a good structure, 
harmonious and persistent.

Alcohol: 13,0 % vol.

ROSATO FILARI CASIMIRO  ........................................................................     € 13,00

Prodotto con le uve sostenibili di Schiava Gentile di vigneti coltivati su terreno argil-
loso esposto a sud-est a Santa Massenza (Valle dei Laghi). Il sistema di allevamento 
utilizzato è la tradizionale pergola trentina. Di colore rosato vivace, brillante, ha un 
profumo fl oreale e fruttato con note da lampone, fragola e mora. Il sapore è fresco, 
leggermente sapido, di buona struttura ed equilibrato.
Produced with sustainable Schiava Gentile grapes from vineyards grown on clayey 
soil facing south-east in Santa Massenza (Valle dei Laghi). Bright pink in color, it has 
a fl oral and fruity scent with notes of raspberry, strawberry and blackberry. The fl avor 
is fresh, slightly savory, with a good structure and balanced.

Alcohol: 11,5 % vol.

SARICA BIO CANTINA PISONI ....................................................................     € 22,00

Vino creato da un uvaggio insolito ma esaltante come quello tra Syrah e Pinot Nero, 
varietà pregiate che trovano il loro habitat ideale nelle colline di Pergolese (Valle dei 
Laghi). La speziatura intensa dello Syrah si unisce alla suadente fragranza del Pinot 
Nero, risultando in un vino di colore rosso intenso. Il profumo è avvolgente, spezia-
to-fl oreale, mentre il sapore è di ciliegia e amarena, vanigliato.
This wine is created from an unusual but exciting mix of grape such as the one be-
tween Syrah and Pinot Nero: exquisite varieties that fi nd their ideal habitat in the 
hills of Pergolese (Valle dei Laghi). The intense spiciness of Syrah perfectly matches 
to the mellow fragrance of Pinot Nero, resulting in a deep red wine. The smell 
is enwrapping, spicy-fl owery. The taste is cherry and sour cherry, vanilla fl avoured.

Alcohol: 14,0 % vol.



REBORO BIO CANTINA PISONI  ................................................................     € 45,00

Il vino Reboro nasce da un progetto condiviso tra i vignaioli della Valle dei Laghi in 
Trentino. Viene prodotto con il vitigno Rebo, creato incrociando il fi ore del Teroldego 
con quello del Merlot. Le uve vengono raccolte a piena maturazione ed appassite 
sfruttando la tipica brezza del luogo chiamata “Ora del Garda”, segue una lunga per-
manenza sulle bucce ed un successivo passaggio in botte di rovere. Ne nasce un vino 
di grande struttura, dai profumi intensi di frutta rossa matura e confettura, e un sorso 
pieno e morbido di lunga persistenza. Un vero gioiello.
Reboro wine comes from a shared project between the winemakers of the Valle dei 
Laghi in Trentino. It is produced with the Rebo vine, created by crossing the fl owers of 
Teroldego and Merlot. The grapes are harvested when fully ripe and dried using the 
typical breeze of the place called “Ora del Garda”, followed by a long stay on the skins 
and a subsequent passage in oak barrels. The result is a wine of great structure, with 
intense aromas of ripe red fruit and jam, and a full and soft sip of long persistence. A 
real gem.

Alcohol: 15,0 % vol.

REBO CANTINA TOBLINO  ..........................................................................     € 14,00

Prodotto da un vitigno autoctono (Valle dei Laghi) a bacca rossa ottenuto dall’incrocio 
di Merlot e Teroldego. Ha un colore rosso rubino con sfumature violacee. Al naso, 
presenta intensi e distinti aromi di frutti di bosco, con un chiaro ricordo di mirtillo e 
lampone. Al palato, è corposo, vellutato e ben strutturato con un fi nale persistente.
Produced from an autochthonous red grape variety obtained by cross pollinating 
Merlot with Teroldego. It has a ruby   red color with violet hues. On the nose, it has 
intense and distinct aromas of wild berries, with a clear memory of blueberry and 
raspberry. On the palate, it is full-bodied, velvety and well structured with a persistent 
fi nish.

Alcohol: 12,5 % vol.

SCHIAVA ROSSA CANTINA TOBLINO  ......................................................     € 14,00

Schiava Gentile proveniente dal Trentino, un tipico vitigno a bacca rossa coltivato nel-
la Valle dei Laghi, con una piccola percentuale di Schiava Grossa (Meranese). Ha un 
brillante ed intenso colore rosso rubino. Sfumature di frutti rossi, lampone, fragolina 
di bosco e ciliegia, con una leggera nota mandorlata che richiama l’affi namento in 
botte grande. Un gusto pieno, morbido e rotondo.
This wine is produced from Schiava Gentile from Trentino, a typical red grape variety 
of this area of Valle dei Laghi, with a small percentage of Schiava Grossa (Meranese). 
With a bright and intense ruby red color. Hints of red berries, raspberry, wild straw-
berry and cherry, with a slight almond note that recalls the aging in large barrels. Full, 
soft and round taste.

Alcohol: 12,0 % vol.



Spumante

SPUMANTE TRENTO DOC CASIMIRO POLI ..............................................     € 22,00

Spumante ottenuto dalla vinifi cazione in bianco delle uve di Chardonnay e succes-
siva rifermentazione in bottiglia a temperatura controllata. L’affi namento sui lieviti di 
ventiquattro mesi regala le note peculiari di crosta di pane e una delicata fragranza 
di lievito.
Sparkling wine obtained from the white vinifi cation of Chardonnay grapes and sub-
sequent refermentation in the bottle at a controlled temperature. Aging on the lees 
for twenty-four months gives the peculiar notes of bread crust and a delicate fra-
grance of yeast.

Alcohol: 12,5% vol.

Vini Passiti

VINO SANTO DOC 2005 ..............................................................................     € 40,00

Questo pregiato passito viene realizzato con uve selezionate di Nosiola, vitigno au-
toctono della Valle dei Laghi. Le uve di Nosiola, appassite per oltre 6 mesi su appositi 
graticci, chiamate arèle, vengono pigiate durante la Settimana Santa. Fondamentali 
sono la presenza dell’Ora del Garda (brezza che accarezza la valle, originata dall’o-
monimo lago) e la botrytis cinerea, la preziosa muffa nobile che si sviluppa all’interno 
degli acini durante l’appassimento. Dopo anni di lenta maturazione in botte, si ottiene 
questo nobile vino di grande morbidezza, con giusto equilibrio di tenore zuccherino 
e alcolico, ricco di profumi e aromi che lo rendono unico. É il vino della storia di que-
sto territorio e della memoria delle genti che lo abitano.
This fi ne passito is made with selected grapes of Nosiola, a native vine of the Val-
le dei Laghi. The Nosiola grapes, dried for over 6 months on special trellis, called 
arèle, are pressed during Holy Week. Fundamentals are the presence of the Ora del 
Garda (breeze that caresses the valley, originating from the lake of the same name) 
and the botrytis cinerea, the precious nobile mold that develops inside the grapes 
during withering. After years of slow aging in cask, this noble wine of great softness 
is obtained, with the right balance of sugar and alcohol content, rich in perfumes 
and aromas that make it unique. It is the wine of the history of this territory and of 
the memory of the people who live there.

Alcohol: 12,5 % vol.



Gin Tonic

LUZ GIN (Trentino, Italia) ...........................................................................................€ 8,00

Il Luz Gin, creato nel 2013, è un distillato fresco e aromatico al tempo stesso. Compo-
sto da 9 botaniche, tutte trentine (Ginepro; Alloro; Olivo; Asperula; Rosmarino; Sal-
via; Salvia Sclarea; Mentuccia comune; Limone), lasciate in infusione separatamente 
e successivamente distillate in alambicco discontinuo da 1000 litri.
Luz Gin, created in 2013, is a distillate that is both fresh and aromatic. Made by 
9 botanical species, all from Trentino (Juniper; Bay leaves; Olive leaves; Asperula; 
Rosemary; Sage; Clary Sage; Wild Mint; Lemon), left to infuse separately and subse-
quently distilled in a 1000 liter discontinuous alembic still.

Alcohol: 45,0% vol

HENDRICK’S GIN (Scozia) .......................................................................................€ 8,00

Il sapore unico dell’Hendrick’s Gin deriva da rose e cetrioli combinati con una miscela 
divina di altre 11 botaniche e dall’uso di due alambicchi nettamente diversi. Le curio-
se, ma meravigliose, infusioni di rosa e cetriolo permeano lo spirito con il suo sapore 
equilibrato e unico che si traduce in un gin impeccabile e distinto.
Hendrick’s Gin’s unique fl avor comes from roses and cucumbers combined with 
a divine blend of 11 other botanicals, and the use of two distinctly different stills. 
The curious, yet marvelous, infusions of rose & cucumber imbue the spirit with its 
uniquely balanced fl avor resulting in an unimpeachably smooth and distinct gin.

Alcohol: 44,0 % vol.

5 CONTINENTS HAMBURG DRY GIN (Germania) ...............................................€ 8,00

Distillato con 22 botaniche provenienti da tutti e 5 i continenti. È deciso, spigoloso e 
ben proporzionato e contiene non solo la sua parte fi ne di ginepro e note equilibrate 
di agrumi, ma anche componenti insoliti dall’estero: zenzero e semi di cardamomo 
Asiatici, grani del paradiso (noti anche come pepe di Guinea) e coriandolo Africani, 
eucalipti Australiani, erba mate e cactus Americani, lavanda e radici di iris Europei. 
Tutti gli ingredienti vengono distillati insieme e non mescolati a posteriori. Il gin non 
è zuccherato ed è certifi cato biologico al 100%.
This gin is distillated with 22 botanicals from all 5 continents. It is clear, edgy and 
well-proportioned and contains not just its fi ne juniper part and balanced citrus 
notes but also unusual components from abroad: Asian ginger and cardamom 
seeds, African Paradise grains (also called Guinea pepper) and coriander, Australian 
eucalyptus, American mate and cactus fl owers, European lavender and iris roots. 
All the ingredients are distilled together and not mixed in retrospect. The gin is not 
sweetened at all and it is 100% certifi ed organic.

Alcohol: 47,0 % vol.

GARDEN SHED BRAMBLE PEACH GIN (Limited Edition, Scozia) ......................€ 8,00

Distillato con un delicato equilibrio di 6 botaniche e aromatizzato naturalmente dopo 
la distillazione con una combinazione di more e pesche, che conferiscono al gin una 
tonalità colorata. Il ginepro è supportato da note più dolci e fruttate di pesca fresca e 
frutti di bosco leggermente aspri, con persistenti agrumi fragranti.
This Gin is distilled with a delicate balance of 6 botanicals and post-distillation is 
naturally fl avored with a combination of fresh blackberries and peaches, that give 
the gin a tinted hue. Rich, fl avour-packed brambles along with fresh, succulent 
peaches are left to macerate in the gin, resulting in a gin that retains the classic 
fl avours of Garden Shed Gin with the addition of fruity, sweet brambles and bright 
bursts of peach.

Alcohol: 40,0 % vol.



Grappe
Monovitigno
GRAPPA CHARDONNAY CASIMIRO.....................................................................€ 4,00

Grappa dal gusto delicato e asciutto, ottenuta dalla distillazione di vinacce bianche 
provenienti dal vitigno classico trentino. Al gusto risulta morbida e gradevole.
Grappa with a delicate and dry taste, obtained by the distillation of white marcs 
coming from the classic Trentino variety. The taste remains soft and pleasant.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA GEWÜRZTRAMINER CASIMIRO............................................................€ 4,00

Grappa trentina caratterizzata da un sapore morbido e aromatico e da un profumo 
molto intenso di petali di rosa, speziato, caratteristico del vitigno.
A Trentino grappa with a soft and aromatic taste, very intense perfume of rose pet-
als, spicy, characteristic of the vine.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA MÜLLER THURGAU CASIMIRO..............................................................€ 4,00

Grappa ottenuta dalla distillazione di vinacce provenienti da delicate uve bianche di 
Müller Thurgau. Il gusto è deliziosamente morbido, delicato ed armonico.
A grappa obtained from the distillation of pomace from delicate white grapes of 
Müller Thurgau. The taste is deliciously soft, delicate and harmonious.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA NOSIOLA CASIMIRO................................................................................€ 4,00

Grappa ottenuta dalle vinacce selezionate provenienti da uve di Nosiola distillata a 
bagnomaria secondo il tradizionale sistema trentino. È un distillato morbido dal gusto 
elegante e raffinato, dal profumo gradevolmente persistente con sentore di nocciola. 
Al gusto si denota una grande armonia a cui fa seguito una lunga persistenza che 
rispecchia le note aromatiche e fruttate.
A grappa obtained from selected pomace from Nosiola’s grapes distilled in a 
bain-marie according to the traditional Trentino system. It is a soft distillate with an 
elegant and refined taste, with a pleasantly persistent aroma with a hint of hazelnut. 
The taste is a great harmony which is followed by a long persistence that reflects the 
aromatic and fruity notes.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA MOSCATO CASIMIRO..............................................................................€ 4,00

Grappa ottenuta dalla distillazione di vinacce provenienti dalla rinomata uva Moscato. 
Il sapore è armonico e persistente. Questa grappa morbida, delicata e intensamente 
profumata, ricorda l’uva aromatica da cui deriva.
A grappa obtained from the distillation of pomace coming from the renowned Mos-
cato’s grape. The taste is harmonious and persistent. This grappa, soft, delicate and 
intensely perfumed, recalls the aromatic grape from which it derives.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA TEROLDEGO CASIMIRO..........................................................................€ 4,00

Grappa secca, franca, decisa, ottenuta dal vitigno autoctono trentino. Il gusto si distin-
gue per il carattere armonico e robusto.
Dry, frank, decisive grappa, obtained from the native Trentino’s vine. The taste is 
distinguished by its harmonious and robust character.

Alcohol: 40,0 % vol. 



GRAPPA MARZEMINO CASIMIRO ........................................................................€ 4,00

Grappa ottenuta dalla distillazione delle vinacce provenienti dal vitigno Marzemino, 
autoctono trentino. Mantiene inalterate le caratteristiche di aromi e sentori, propri del 
vino omonimo, di incomparabile fi nezza. È una grappa dal gusto pieno e fragrante.
Grappa obtained from the distillation of the pomace from the Marzemino’s vine, na-
tive of Trentino. It keeps unchanged the characteristics of aromas and hints, typical 
of the wine of the same name, with an incomparable fi nesse. It is a grappa with a full 
and fragrant taste.

Alcohol: 40,0 % vol.

Alle erbe

GRAPPA LIQUIRIZIA CASIMIRO ............................................................................€ 4,00

Pianta perenne che appartiene alla famiglia delle Leguminose. Cresce prevalente-
mente nelle zone meridionali. La liquirizia è fortemente aromatica e conferisce alla 
Grappa un gusto piacevole, molto particolare e deciso.
Perennial plant belonging to the legume family. It grows predominantly in the south-
ern areas. Strongly aromatic, it gives to the Grappa a pleasant and decisive taste.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA GENZIANA CASIMIRO ............................................................................€ 4,00

Appartiene alla famiglia delle Genzianacee. Viene raccolta in tardo autunno e prima-
vera sulla riserva del Monte Bondone. È utilizzata la radice che trasmette alla grappa 
un sapore secco e conferisce proprietà digestive.
It is harvested in late autumn and spring on the Monte Bondone reserve. The root 
is used which conveys a dry taste to the grappa and confers digestive properties.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA MUGO CASIMIRO ....................................................................................€ 4,00

Grappa di Pino Nano (famiglia delle Conifere) che si trova oltre i 1200 m. Vengono 
raccolte le sommità dei rami ricche di resina, nei periodi primaverili. Questa pianta 
rende la grappa digestiva e benefi ca. È una fra le più conosciute alle Erbe, dal gusto 
fresco, tipico, fortemente aromatico ma gradevole.
Grappa di Pino Nano (Conifers family) located over 1200 m. The summits of the 
branches, rich in resin, are collected in spring. This plant makes the grappa diges-
tive and benefi cial for the organism. The Pino Nano confers a sweet and strongly 
aromatic taste.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA RUTA CASIMIRO ......................................................................................€ 4,00

Pianta spontanea appartenente alla famiglia delle Rutacee. Si raccoglie nei mesi esti-
vi, prima della piena fi oritura. Il sapore aromatico e lievemente amaro, rende la Grap-
pa digestiva e benefi ca.
Spontaneous plant belonging to the rutaceae family, which goes the harvest in the 
summer months, before the full bloom. The aromatic and slightly bitter taste, makes 
this grappa digestive and benefi cial.

Alcohol: 40,0 % vol.



Selezionate
GRAPPA ANTENATA CASIMIRO ............................................................................€ 5,00

Grappa ottenuta dalla selezione delle migliori vinacce rosse e successiva distillazione 
delle singole varietà con il tradizionale alambicco a bagnomaria. I vari distillati vengono 
affi nati separatamente in acciaio per 10 anni. L’assemblaggio dei distillati avviene con una 
particolare e attenta selezione sia a livello gustativo e qualitativo che a livello analitico.
Grappa obtained from the selection of the best red pomace and following distil-
lation of individual varieties with the traditional bain-marie distillation. The various 
distillers are aged separately in steel for 10 years. The assembly of the distillates 
takes place with a particular and careful selection both in terms of taste and quality 
and analytically.

Alcohol: 45,0 % vol.

GRAPPA UVE D’AUTUNNO (Limited Edition) .......................................................€ 5,00

È costituita da un ‘blend’ di vinacce bianche selezionate provenienti da vitigni Trentini 
nella valle dei Laghi, prodotta lentamente a bagnomaria con metodo discontinuo. La 
grappa viene poi lasciata riposare per 3 anni.
It consists of a “blend” of selected white marcs coming from Trentino vines in the 
Valle dei Laghi, slowly produced in a bain-marie with a discontinuous method. The 
grappa is then left to rest for 3 years.

Alcohol: 40,0 % vol.

Invecchiate
GRAPPA RITOCCHI NEL TEMPO CASIMIRO .......................................................€ 6,00

Grappa ottenuta dalla selezione delle migliori vinacce trentine provenienti da vitigni 
selezionati e successivamente distillate col tipico alambicco trentino. La grappa viene 
sottoposta ad invecchiamento in barriques per 24 mesi. Si ottiene così un prodotto 
delicato, piacevole e armonico.
Grappa obtained from selected vines and subsequently distilled with the typical 
Trentino alembic. The grappa is aged in oak’s barriques for 24 months; obtaining a 
delicate, pleasant and harmonious product.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA AMBROSIA CASIMIRO ............................................................................€ 6,00
Grappa pregiata dal profumo delicato e fruttato, si manifesta vellutata, persistente al 
palato e piacevolmente avvolgente. Ottenuta dall’invecchiamento in barrique della 
grappa di moscato, evidenzia un contrasto grappa-legno più netto, che conferisce un 
sapore intenso ed aromatico.
Fine grappa with a delicate and fruity bouquet. Velvety and persistent taste, with a 
pleasant enveloping. Obtained from the aging in barrique of Moscato’s grappa, it 
shows a more distinct grappa-wood contrast, which gives an intense and aromatic 
fl avor.

Alcohol: 40,0 % vol.

GRAPPA AMARONE CASIMIRO ............................................................................€ 6,00

Ottenuta dalla selezione delle migliori vinacce di Amarone della Valpolicella diraspa-
te, questa grappa viene distillata artigianalmente con alambicco discontinuo a bagno-
maria con il metodo trentino “Tullio Zadra” che, grazie al vapore acqueo, permette di 
riscaldare le vinacce in modo lento ed omogeneo.  La grappa è di colore ambrato con 
un profumo intenso, fi ne con note di vaniglia, cacao e tabacco. 
Obtained from the selection of the best destemmed Amarone della Valpolicel-
la pomace, this grappa is distilled by hand with a discontinuous alembic still in a 
bain-marie using the local “Tullio Zadra” method which, thanks to the water vapor, 
allows the pomace to be heated slowly and homogeneously. The grappa is amber in 
color with an intense, fi ne aroma with notes of vanilla, cocoa and tobacco.

Alcohol:  45,0 % vol.



GRAPPA DICIOTTO LUNE MARZADRO ...............................................................€ 6,00

Grappa ottenuta dalla distillazione a bagnomaria in alambicco discontinuo di 5 vi-
nacce trentine (Marzemino, Teroldego, Merlot, Moscato e Chardonnay), affi na poi in 
piccole botti di Ciliegio, Frassino, Rovere e Robinia che regalano ciascuno le proprie 
caratteristiche di profumo, aroma, colore e sapore. Il tempo di invecchiamento è di 18 
mesi. Grappa dal profumo intenso ed armonico, in bocca elegante e setosa. Il colore 
raggiunge una calda tonalità ambrata.
Grappa Stravecchia is obtained from distillation of 5 marcs of Trentino grapes 
(Marzemino, Teroldego, Merlot, Moscato and Chardonnay). Distilled from a water 
bath into pot stills, aged in small barrels of Cherry, Ash, Oak and Robinia, each im-
parting its own characteristics of fragrance, aroma, colour and fl avour. The ageing 
time is 18 months. The aroma is intense and harmonious, on the palate gives a per-
ception of elegance and silk. The colour takes on warm amber tones.

Alcohol: 41,0 % vol.

GRAPPA DICIOTTO LUNE RISERVA BOTTE PORTO MARZADRO ...................€ 6,00

Una seconda edizione speciale della sua Grappa Stravecchia, Le Diciotto Lune. Riser-
va Botte Porto nasce da un periodo di invecchiamento aggiuntivo di diciotto mesi, in 
un numero limitato di botti selezionate, utilizzate in precedenza per l’affi namento del 
Vino Porto. L’ulteriore affi namento evidenzia un contrasto Grappa-Legno più netto e 
un sentore fruttato proveniente dalla botte di Porto. Un connubio di sensazioni uniche.
A second special edition of the Grappa Stravecchia, Le Diciotto Lune. Riserva Botte 
Porto comes from an additional aging period of eighteen months, in a limited num-
ber of selected barrels previously used to age Porto wine. The extra refi nement 
highlights the sharper Grappa-wood contrast and the Porto barrels add a fruity 
scent. A combination of unique sensations.

Alcohol: 42,0 % vol.

GRAPPA GIARE CHARDONNAY MARZADRO ....................................................€ 6,00

Grappa di monovitigno dal profumo fi ne ed elegante e dal gusto intenso e asciutto. 
Ottenuta dalla distillazione a Bagnomaria di vinacce Chardonnay in alambicco di-
scontinuo, affi na in piccole botti di Rovere da 225 litri. 
A single grape grappa with a fi ne and elegant aroma and an intense and dry fl avour. 
Obtained by distilling marc from Chardonnay with a Bagnomaria in pot stills, which 
is then aged for a period of at least 36 months in small oak barrels of 225 litres.

Alcohol: 45,0 % vol.

GRAPPA GIARE GEWÜRZTRAMINER MARZADRO ...........................................€ 6,00

Grappa di monovitigno dal profumo intenso, di notevole impatto sensoriale con una 
sensazione gustativa molto armonica. Ottenuta dalla distillazione a Bagnomaria in 
alambicco discontinuo di vinacce di Gewürztraminer, viene poi affi nata per un perio-
do di almeno 36 mesi in piccole botti di rovere da 1000 litri.
A single grape Grappa with an intense aroma and considerable sensory impact, 
with a very harmonious taste sensation. Obtained by distilling marc from Gewürz-
traminer with a Bagnomaria still, then ageing it for a period of at least 36 months in 
small oak barrels of 1000 litres.

Alcohol: 41,0 % vol.

GRAPPA GIARE AMARONE MARZADRO ............................................................€ 6,00

Grappa dal profumo fi ne e deciso e dal gusto piacevolmente avvolgente, armonica e 
persistente al palato. Ottenuta dalla distillazione a Bagnomaria in alambicco discon-
tinuo delle pregiate vinacce tipiche dell’Amarone della Valpolicella (Corvina, Rondi-
nella, Molinara), viene poi affi nata per un periodo di almeno 36 mesi in piccole botti 
di rovere da 500 litri.
Grappa with a fi ne and decisive aroma and a pleasantly captivating taste that is 
harmonious and persistent on the palate. Obtained by distilling precious Amarone 
varietals (Corvina, Rondinella, Molinara marcs) in Bagnomaria steam pot stills it is 
left to age for a period of at least 36 months in small oak barrels of 500 litres.

Alcohol: 41,0 % vol.



GRAPPA LA TRENTINA Invecchiata Morbida Barrique Marzadro...................€ 6,00

Grappa ottenuta da un’accurata distillazione a Bagnomaria in alambicco discontinuo 
a vapore delle vinacce di Moscato, Chardonnay e Gewürztraminer. I tipici vitigni della 
regione, l’escursione termica del territorio e i profumi che ne derivano, donano qualità 
organolettiche uniche e distinte. La grappa viene poi affinata per alcuni mesi in botti 
precedentemente usate per l’invecchiamento della Grappa Stravecchia Le Diciotto 
Lune, divenendo ancora più “gentile” e vellutata.
This grappa is obtained through careful distillation in a Bagnomaria steam pot still 
with marc from Muscat, Chardonnay and Gewürztraminer grapes. The typical grapes 
of the region, the temperature range of the area and the fragrances that are derived 
from it give rise to uniquely distinct sensory qualities. The grappa is then aged for 
several months in barrels previously used for ageing Le Diciotto Lune Stravecchia 
Grappa, becoming even more “gentle” and velvety.

Alcohol: 41,0 % vol.

Liquori
ANIMA NERA MARZADRO......................................................................................€ 4,00

Il liquore originale alla liquirizia, dalla personalità unica e decisa. Colore nero profon-
do, profumo intenso e sapore avvolgente, dolcemente speziato e vellutato. Gustato 
freddo in un bicchiere di piccole dimensioni, o con ghiaccio, esprime il meglio di sé.
The original liquorice liqueur, with a unique and decisive personality. Deep black 
colour, intense and captivating aroma, gently spicy and velvety flavour. It is at its best 
when sipped cold in a small glass, or with ice. 

Alcohol: 21,0 % vol.

MIRTILLO MARZADRO.............................................................................................€ 4,00

Delizioso liquore proveniente dalla storica ricetta Marzadro, con mirtilli freschi in bot-
tiglia. Ottimo come dopo pasto.
A delicious liqueur made from the historic recipe by Marzadro with fresh blueberries 
in the bottle. Excellent as a digestif.

Alcohol: 21,0 % vol.

LIMONCINO RIVIERA DEI LIMONI MARZADRO.................................................€ 4,00

Dalla tradizionale ricetta della Riviera dei Limoni del Lago di Garda, un liquore dolce 
e deciso al tempo stesso, ottenuto da estratti di scorze di limone. Perfetto per il dopo 
pasto.
Made from a traditional recipe from the Riviera dei Limoni in Lake Garda, this liqueur 
is both sweet and decisive at the same time, and is obtained from extracts of lemon 
peel. Perfect for after a meal.

Alcohol: 30,0 % vol.



Cognac
COGNAC PARK VSOP VERY SPECIAL OLD PALE (Francia) ............................. € 10,00

Frutto di una miscela accuratamente preparata, Park VSOP è distillato dai vitigni Ugni 
Blanc composti da Fins Bois, Petite Champagne e Grand Champagne. La fusione unica 
degli aromi di questo elegante VSOP sedurrà fi n da subito gli amatori. I suoi sapori fruttati 
che evocano il fl ambé di banana e la pesca appena raccolta si uniscono in un piacevole 
connubio tra gelsomino e bergamotto per celebrare un viaggio ineguagliabile dei sensi.  
The result of a blend carefully elaborated by the Cellar Master, Park VSOP is a composi-
tion of Fins Bois, Petite Champagne and Grande Champagne. The unique fusion of the 
aromas of this elegant VSOP will immediately seduce amateurs. Its fruity fl avours which 
call to mind fl ambéed banana and freshly picked vine peaches come together in an 
agreeable marriage of jasmine and bergamot to celebrate an incomparable voyage of 
the senses.

Alcohol: 40,0 % vol.

COGNAC PARK BORDERIES MIZUNARA, Limited Edition (Francia) .............. € 10,00

Un’alleanza unica tra un single “cru” Borderies e la quercia di Mizunara (quercia rara 
giapponese). Questo cognac 100% Borderies è caratterizzato dal suo gusto morbido 
e rotondo e note fl oreali. La fi nitura in botti di rovere giapponese porta asprezza e 
profondità e conferisce note speziate e complesse. 
A unique alliance between single “cru” Borderies and the Mizunara oak (a rare va-
riety of Japanese oak). This 100% Borderies cognac, with its soft rounded taste as 
well as its hints of fl oral, reveals its power at the end of the tasting. The ageing in 
Japanese oak casks bring a creaminess, depth and give complex spicy notes.

Alcohol: 43,5 % vol.

Rum
ZACAPA 23 CENTENARIO (Guatemala) ............................................................. € 10,00

Ottenuto dalla combinazione di rum invecchiati tra i 6 ed i 23 anni, tramite il metodo 
d’invecchiamento Solera. Si tratta di un distillato morbido ed avvolgente, dal carat-
teristico colore mogano chiaro e dai forti sentori di rovere speziato, frutta secca ed 
uva passita. Invecchiato in botti selezionate precedentemente usate per invecchiare 
robusti whisky americani, delicati sherry e ottimi vini Pedro Ximénez, creando un rum 
morbido ed equilibrato.
The balance of delicate and unique fl avors of Zacapa 23 is derived from a blend of 
aged rums between 6 and 23 years old, originating from the sistema Solera aging 
process. Zacapa 23 is aged in selected barrels that previously aged robust Ameri-
can whiskey, delicate sherries and fi ne Pedro Ximénez wines, creating a smooth & 
balanced rum. 

Alcohol: 40,0 % vol.

ZACAPA GRAN RESERVA XO (Guatemala) ........................................................ € 10,00

Zacapa XO è un equilibrio unico di aromi e sapori complessi derivanti dall’esclusiva misce-
la di rum di riserva. Vengono selezionati a mano rum invecchiati tra i 6 e i 25 anni tramite il 
sistema Solera. I rum invecchiano in una sequenza di botti che in precedenza hanno con-
servato robusti whisky americani, delicati sherry e pregiati vini Pedro Ximénez. Vengono 
poi fi niti in botti di rovere francese usate in precedenza per invecchiare Cognac.
Zacapa XO is a unique balance of complex aromas and fl avors resulting from the exclu-
sive blend of reserve rums. We hand select rums aged between 6 and 25 years in the 
sistema Solera. Older and younger rums are then blended as they age in a sequence 
of barrels that previously stored robust American whiskeys, delicate Sherries, fi ne Pedro 
Ximénez wines and fi nished in French oak casks which previously aged Cognac.

Alcohol: 43,0 % vol.



JAMAICAN ARTISANAL DARK RUM (Giamaica) .............................................. € 10,00

Prodotto utilizzando solo melassa giamaicana pura, seguita da continue distillazioni 
Pot Still e da invecchiamento fi no a 5 anni in botti di quercia bianca. Al palato risulta 
come un incomparabile fusione di sapori, tra i quali melassa, uva e legno invecchiato. 
This Dark Rum has a unique personality, produced using only pure Jamaican mo-
lasses, followed by Continuous and Pot Still distillation, and aging up to 5 years in 
white oak barrels. On the palate it is like an incomparable fusion of fl avors, including 
molasses, grapes and aged wood.

Alcohol: 40,0 % vol.

RON ALEGRO XO RUM (Repubblica Dominicana) ............................................ € 10,00

Il Rum ottenuto dalla distillazione di puro succo di canna da zucchero viene invecchia-
to secondo il sistema Solera in botti di Pedro Ximenez, un processo che richiede la 
combinazione di diversi rum invecchiati fi no a 25 anni. Matura poi per un periodo di 8 
anni in botti di rovere americane che hanno contenuto precedentemente prestigiosi 
Bourbon. Con questo lungo processo di invecchiamento si sviluppa un rum caldo, 
morbido e intenso, con piacevoli sentori di vaniglia, legno e tabacco. 
Ron Alegró XO is produced in the beautiful country of The Dominican Republic. 
After distillation from sugarcane, the rum has matured for a period up to 8 years 
in American white oak casks (ex Bourbon). This long ageing process in the tropical 
climate of The Dominican Republic has resulted in a beautiful and soft rum, with 
pleasant hints of vanilla, charred wood and tobacco.

Alcohol: 40,0 % vol.

Whisky
OBAN 14 YO SINGLE MALT SCOTCH WHISKY (Scozia, Highland) ................ € 10,00

Whisky a malto singolo la cui preparazione prevede un invecchiamento di 14 anni in 
botti di quercia. È caratterizzato da un colore giallo oro olivastro. Al naso sprigiona 
un intenso aroma piccante e robusto, con lievi note di zolfo seguite da freschi sentori 
fl oreali e fruttati, in cui predominano l’arancia, il limone e la pera. Al palato risulta per-
fettamente equilibrato, di raffi nata personalità ed estrema delicatezza.
A single malt whiskey whose preparation involves an aging of 14 years in oak bar-
rels. It is characterized by an olive gold yellow color. The nose releases an intense 
spicy and robust aroma, with slight notes of sulfur followed by fresh fl oral and fruity 
hints, in which orange, lemon and pear predominate. On the palate it is perfectly 
balanced, with refi ned personality and extreme delicacy.

Alcohol: 43,0 % vol.

LAGAVULIN 16 YO SINGLE MALT SCOTCH WHISKY (Scozia, Islay) .............. € 10,00

Invecchiato in botti di rovere per almeno 16 anni, questo Single Malt ha un imponente 
sapore torbato tipico del sud di Islay, offrendo allo stesso tempo una ricchezza e una 
secchezza che lo trasformano in un dram davvero interessante. 
Aged in oak casks for at least 16 years, this much sought-after Single Malt has the 
massive peat-smoke fl avour that’s typical of southern Islay, while also offering rich-
ness and a dryness that turns it into a truly interesting dram.

Alcohol: 43,0 % vol.



CAOL ILA MOCH (Scozia, Islay) ............................................................................ € 10,00

Whisky a singolo malto che si presenta agli occhi di colore giallo paglierino tenue. Il 
naso è avvolto in una nuvola di limone, mela e crema pasticcera, con accenni di fumo 
nel fi nale. Al palato risulta dolce e morbido, moderatamente torbato, con un fi nale 
abbastanza persistente che insiste su note affumicate.
It is a limited production single malt whiskey that is pale straw yellow in the eyes. 
The nose is wrapped in a cloud of lemon, apple and custard, with hints of smoke in 
the fi nish. On the palate it is sweet and soft, moderately peaty, with a fairly persistent 
fi nish that insists on smoky notes.

Alcohol: 43,0 % vol.

CAOL ILA 12 YO (Scozia, Islay) ............................................................................. € 10,00

Whisky a malto singolo che rappresenta l’espressione più pura dei migliori ingredienti 
dell’Isola di Islay, in Scozia. Invecchiato 12 anni, è caratterizzato da un colore giallo paglie-
rino chiaro e sprigiona al naso freschi aromi di agrumi e intense tracce di fumo. Al palato 
risulta morbido con dolci note di olio di mandorla, leggeri sentori di affumicato ed una 
lieve sapidità conferitagli dall’impiego di torba e iodo durante il processo produttivo.
It is a single malt whiskey that represents the purest expression of the best ingredients 
from the Isle of Islay, Scotland. Aged 12 years, it is characterized by a pale straw yellow 
color and releases fresh citrus aromas and intense traces of smoke on the nose. On the 
palate it is soft with sweet notes of almond oil, light hints of smoked and a slight fl avor 
conferred by the use of peat and iodine during the production process.

Alcohol: 43,0 % vol.

TALISKER PORT RUIGHE (Scozia, Islands) .......................................................... € 11,00

Ottenuto in seguito a un doppio processo di maturazione in botti ex-Porto, questo 
scotch whisky a singolo malto prende il nome (in gaelico) di un porto un tempo molto 
attivo dell’isola di Skye. Ha un colore ambrato intenso con rifl essi dorati. Al naso si per-
cepisce un sentore affumicato dolce ed equilibrato che conclude su una nota fruttata 
di prugna matura. In bocca si dimostra un whisky morbido e di medio corpo, con un 
sapore affumicato e di pepe che si mescola a note torbate e di frutti neri.
Obtained following a double maturation process in ex-Porto barrels, this single malt 
scotch whiskey takes the name (in Gaelic) from a port once very active on the island 
of Skye. It has an intense amber color with golden highlights. The nose perceives a 
sweet and balanced smoky hint that ends on a fruity note of ripe plum. In the mouth 
it shows a soft and medium-bodied whiskey, with a smoky and pepper fl avor that 
mixes with peaty and black fruit notes.

Alcohol: 45,8 % vol.

CRAIGELLACHIE SINGLE MALT 10 YO, 
Limited Production (Scozia, Speyside) .................................................................. € 11,00

Il naso è inizialmente grintoso e maltato, sviluppando poi note fl oreali e fruttate. Al pa-
lato i sentori fruttati si ampliano con note piacevoli di scorza di limone. Il fi nale è me-
dio-lungo con sentori di sorbetto agrumato. (Senza coloranti; Non fi ltrato a freddo)
The nose is gristy and Malty at fi rst, moving to a fl oral and fruity style. The palate 
shows more of those fruity notes developing to a lemon zest. The fi nish is medi-
um-long with a sherbet and citric quality. (Without colouring; Non chill fi ltered)

Alcohol: 48,0 % vol.

PORT DUNDAS SINGLE GRAIN 14 YO,
Limited Production (Scozia, Lowland) ................................................................... € 11,00

Al naso sentori di zucchero a velo, sorbetto dolce e in seguito di agrumi. Il palato è 
meravigliosamente dolce con zucchero d’orzo, caramelle burrose e cereali. Il fi nale 
è delicatamente speziato e con un’esplosione tardiva di vaniglia e sciroppo. (Senza 
coloranti; Non fi ltrato a freddo).
The nose shows dusted sugar and a sweet sherbet style plus later citrus. The palate 
is wonderfully dulcet with barely sugar, butterscotch and cereals. The fi nish is gently 
and intriguingly spiced with a late burst of vanilla and syrup. (Without colouring; 
Non chill fi ltered).

Alcohol: 48,0 % vol.



JHONNY WALKER GOLD LABEL RESERVE (Scozia) ...........................................€ 9,00

Blanded scotch whisky di stile, ottenuto da un assemblaggio di pregiati whisky ac-
curatamente selezionati. Il Gold Label Reserve è una sorprendente miscela fresca ed 
equilibrata al naso con dolci e gradevoli aromi fruttati, miele e note affumicate. Di 
colore oro intenso, al palato si dimostra morbido ed elegante, con sentori di miele e 
vaniglia ed un leggero ricordo agrumato.
Blanded scotch whiskey of style, obtained from an assembly of carefully selected 
fi ne whiskeys. The Gold Label Reserve is a surprising fresh and balanced blend on 
the nose, with sweet and pleasant fl avors fruity aromas, honey and smoky notes. 
Intense golden color, on the palate it is soft and elegant, with hints of honey and 
vanilla and a slight citrus memory.

Alcohol: 40,0 % vol.

BUSHMILLS IRISH ORIGINAL WHISKEY (Irlanda) ............................................ € 10,00

Prodotto con whiskey di grano maturati per almeno cinque anni, prima di essere mi-
scelato con whiskey di malto e distillato tre volte in alambicchi Pot Still. Color oro 
pieno, cede aromi fruttati e di fl oreale essiccato, avvolti da note di idrocarburo, cara-
mella d’orzo, cardamomo e accenni salmastri. Caldo, avvolgente e un po’ piccante al 
palato, ha bella persistenza speziata e minerale.
It is made from wheat whiskey matured for at least fi ve years, before being blended 
with malt whiskey and distilled three times in Pot Still alembics. Full gold color, it 
releases fruity and dried fl oral aromas, wrapped in notes of hydrocarbon, barley 
candy, cardamom and salty hints. Warm, enveloping and a little spicy on the palate, 
it has a nice spicy and mineral persistence.

Alcohol: 40,0 % vol.

Calvados
CALVADOS CHRISTIAN DROUIN SELECTION (Francia) .....................................€ 9,00

Calvados tipico dell’area di Domfront, una sottozona del Calvados. Viene ricavato pre-
valentemente a partire da pere mature e da sidro di mele mediante distillazione lenta 
in un unico passaggio. Presenta un colore giallo dorato tenue. Al naso esprime note di 
mela cotta e pera, arricchite da sentori di cannella e di noce moscata. Al palato risulta 
setoso, dolce e avvolgente, con un fi nale gradevolmente lungo e fruttato.
This Calvados is produced in the area of Domfront, a subarea of Calvados. It is main-
ly obtained from ripe pears and apple cider by slow distillation in a single step. It 
has a pale golden yellow color. The nose expresses notes of cooked apple and pear, 
enriched with hints of cinnamon and nutmeg. On the palate it is silky, sweet and 
enveloping, with a pleasantly long and fruity fi nish.

Alcohol: 40,0 % vol.

Bourboun
BUFFALO TRACE KENTUCKY STRAIGHT BOURBON ........................................€ 8,00

Distillato, invecchiato e imbottigliato nella distilleria più premiata al mondo. Realizzato con 
i migliori malti di mais, segale e orzo, questo whisky invecchia per anni in botti di rovere 
nuove in magazzini centenari fi no al picco della maturità. Al gusto è ricco e complesso, con 
sentori di vaniglia, caramello e frutta candita. Il fi nale morbido rimane al palato.
The Bourbon is distilled, aged and bottled at the most award-winning distillery in the 
world. Made from the fi nest corn, rye and barley malt, this whiskey ages in new oak barrels 
for years in century old warehouses until the peak of maturity. The taste is rich and com-
plex, with hints of vanilla, toffee and candied fruit. The smooth fi nish lingers on the palate.

Alcohol: 40,0 % vol.
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